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B cmamve uccnedyromes 6onpocvl cemanmuyeckoi u udeozpaguyueckoil kiaccupurayuu Gpazeorocuyeckux eou-
HUY, 0003HAUAIOWUX DOOPOMY Uel08eKAd 8 YKPAUHCKOM U AHSTUNICKOM S3bIKAX, C YHEemOM COBPEMEHHbIX 00CHUdICe-
HUll (hpaszeonocuteckoll U NCUXOI0SUYECKOU HAYK, d MAKICe TUHSBOKYIbIMYPOI02UYecKUx ucciedosanui. Cmpykmy-
pa udeoepapuyeckoil Kiaccupurayuu pasHOMOMUSUPOBAHA U NPEOCMABNIEHA 8 YKPAUHCKOM U AHRAULICKOM SI3bIKAX
cemanmuyeckou epynnoi. Haubonee npoOykmueHbIMU OKA3ANUCL CEMAHMUKO-AKCUONOSUYECKUE U COMAMULECKUE
MAKPOMOMUBAYUOHHBIE MOOENU, KOMOPble U NOBIUAIU HA hopmuposanue Gpazeonocuyeckoli Mukpocucmemol. Me-
MOOUKA UCCIe008anUs Ppazeonosudeckoll 6epoaru3ayuu KOHYenmos 8 YKPauHCKOM U AH2IULCKOM S3bIKAX MOJICEm
ObIMb NPUMEHEHA OISt UCCEO08AHUS OPY2UX MUKPOCUCTNEM 8 PAZHBIX A3bIKAX.

Kniouesvie cnosa u ¢hpasvl: uaeorpadusi; ppaseonornieckas MUKPOCUCTEMA; CEMaHTHUUYECKasl TPYINA; CHHOHUMU-
YeCKHUH psif; o0poTa.

KonecunkoBa Hpuna EBrenbeBHa, K. Qprion. H.

Kpvimcxuil punuan Kpacnooapcroeo ynusepcumema Munucmepcemasa enympennux den Poccuiickoti @edepayu,
2. Cumepeponone

Irak07@mail.ru

CONIOCTABUTEJIBHASI TAEOTPA®UYECKASA XAPAKTEPUCTHUKA
®PA3EOJIOrMYECKOI MUKPOCUCTEMbI, OBO3HAYAIOIIEN JOBPOTY
(HA MATEPHUAJIE YKPAUHCKOI'O U AHTJIMACKOI'O SI3bIKOB)

ConocTaBUTEIHHOE UCCIICIOBAHKE S3BIKOBBIX SBJIICHUI MPUBIIEKaeT K ce0e BHUMAHUE COBPEMEHHBIX JJMHTBUCTOB
BaKHOCTBIO BBISIBIICHHS OOIIMX W CIICIU(pUICCKUX YepT Ha (ppa3eonormueckoM ypoBHe. V3yueHne ke ceMaHTHUe-
ckux ocobennocter @E nmeer Oornblioe 3HAYEHUE TPU UCCIICAOBAHUY CTYIICHEH Pa3BUTHS MBIIIICHUS STHX HApO-
JIOB, UX KYJIbTyPHO-UCTOPUICCKUX TPATUIHNN, CIIEHU(PUICCKOTO SI3HIKOBOIO MUPOBUACHU. O TAKOM HAyYHOM HHTE-
pece cBuaeTenbeTBYIOT paboThl B. B. BopoOrséra [3], B. B. XKaiisoponka [4], B. A. Macnogoii [10], U. A. TToxroko-
Ba [12], E. A. CenuBanoBotii [15], B. M. Mokuenko [11], O. B. Tumenko [17], A. M. Omuposoii [20; 21], A. Bex-
ounkoit [22; 23], I1. P. Bunkuncona [24] u ap.

CoBpeMeHHbIE TOCTIDKEHUS B MCCIIEIOBAHIH CHCTEMHBIX CBS3€H BO (h)pa3eosloTHH HAa MaTepHale pPOJACTBEHHBIX
1 HEOMM3KOPOACTBEHHBIX SA3BIKOB KOHCTATHPOBAIH Pa3BUTHE HOBOTO HAIPABIEHUS — COIMIOCTABUTENHLHON (hpa3eosto-
radeckor uaeorpadum. [losToMy mpemocTaBiIeHHAs CTaTbsd SIBISETCS YaCThIO KOMIUIEKCHOTO COIOCTaBUTEIHHO-
naeorpaguIecKoro MccieaoBaHus (ppa3eosormdeckod MUKpOCHCTEMB «UepThl XapakTepa 4YeloBeKay, B paMKax
KOTOPOTO aBTOPOM OITYOJIMKOBAH LIUKJ paboT. B HUX HapsIy ¢ OMMCaHHEM OCHOBHBIX CEMaHTHKO-MOTHBAIIMOHHBIX
MoJieNell JAepHBAllU OIPENENACTCSl apXUTEKTOHWKA MHUKPOCHCTEM, O0O3HAYaIONIMX TaKHe YepThl XapakTepa,
KaK CTapaTelbHOCTh, OECIIEYHOCTD, TOKOPHOCTH [5-7].

AKTYaJbHOCTB UCCIICIOBAHUS OIPEeNIAeTCs 00IIel TeHICHIIMEH HAa MHTETPAIUIO B SI3BIKO3HAHUH COMOCTABH-
TENBHOTO WM HJICOrpapUUECKOro IMOAXOJO0B B HM3YYCHUH OTACIBHBIX (HPa3coNOrMYeCKHX MHUKPOCHCTEM SI3BIKOB,
YTO MO3BOJIWIO BBISCHUTh YHUBCPCAIBHBIC 3aKOHOMEPHOCTH M HAIMOHATBHO-CIICIIM(DUYCCKUE Pa3IHYus UX IOSB-
JICHHUS U QYHKITUOHUPOBAHUS.

Y4eHBIe-IMHTBUCTHl HEOTHOKPATHO OOpamamy BHUMAaHWE W Ha aHTPOIOICHTPHUYECKYI0 HAIPAaBICHHOCTH BCEH
(dpazeonorny, ¥ Ha YaCTOTHOCTH (PUKCAITMH YEPT XapakTepa B HOMHHAIMAX IIBEJCKOTO, PYCCKOTO, aHTIHHCKOTO,
YKPaWHCKOTO U OpyTUX sS3bIK0B (paboTsl A. C. AmemmHa [1], A. @. Apcentreoii [2], U. E. Konecaukosoit [5-7],
M. M. JIutBunogoii [9], U. A. [lomrokosa [12] u ap.).

Kak u3BecTHO, cCpaBHEHHE 0COOEHHOCTE HOMHHAIMI B Pa3iIMYHBIX S3bIKaX CIIOCOOCTBYET BEBISBICHUIO TEX Me-
XaHA3MOB BepOaIbHOTO MBINUICHUS U BOCIPHUATHS NEHCTBUTEIFHOCTH S3BIKOBBIMU KOJUICKTUBAMH, KOTOPBIE OTOO-
pakaroTcs BO (hpa3eosIoTHUeCKoM kapTune mupa [15, ¢. 202].

CormocTaBiicHHE MPOBOAMIOCH C TMO3UIMK TPEX ACIEKTOB (PPa3eoOrMIecKuX €IUHHUI] — (POPMBI, COJCPIKAHMS
U TUCTPUOYIIMH, TIOCKOJIBKY KYJIbTYPHO 3HAaunMasi HHG)OPMAITUsI COACPIKUTCS KaK B HOMHHAIIMU B LIEJIOM, TaK U B OJI-
HOM M3 €€ 3HAUCHHUI — ICHOTATUBHOM, CUTHU(DHMKATUBHOM WJIH KOHHOTATHBHOM.

HayuHasi HOBU3HA TIOJYYEHHBIX PE3yJIbTATOB OIPEIEISETCS] TEM, YTO B paboTe 6nepsvle OCYIIECTBIEHO KOM-
IUIEKCHOE MCCIICA0BaHNE (PPA3COIOTHUSCKON MUKPOCHCTEMBI «J[00pOTa» B YKPaHHCKOM M aHTJIMHUCKOM SI3bIKAX; YCTa-
HOBJICH HA0Op KOHIIENTYaJlbHBIX M CEMAaHTUYCCKUX IMPU3HAKOB aHAIM3HPYEMOH MHKPOCHUCTEMBI B COIIOCTABIISEMBIX
SI3BIKAX C YYETOM COCTABILIIOIINX €€ CTPYKTYP (TIOHATHIHHON, aCCOIMATHBHO-00pa3HOM, aKCHOJIOTMIECKON).

Hens paboTel: paccMoTpenne cemantudeckoit rpynnsl OF «JloOpoTa» B yKpaMHCKOM W aHTIHHCKOM SI3BIKaX
B CTPYKTYPHOM, CEMaHTHYECKOM U OHOMACHOJIOTHYCCKOM acIIeKTax.

JIJs JOCTIDKEHUSI TOCTABIICHHOH IIE)N MCIIONB30BAJIMCh TAKUE METOJIBI UCCIICAOBAHUS: COMTOCTABUTEILHBIA METON —
JUTS BBISIBJICHUSI OOIIMX W OTJIMYUTEIBHBIX YePT B HICOrpaguIecKoil CTPYKType (Ppa3eolornaeckoi MHKPOCUCTEMBI
«/1oOpoTay 1 UX CEMaHTHUYECKOTO HAMOJHEHUS; METOJ CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOT'O M OTYACTH JIMHTBOKYJIBTYPOJIO-
THYECKOTO MOAEITUPOBAHUS — JUIS BHISIBJICHUS! BUIOBBIX U TAPAAUTMATHUECKUX CBS3EH; METOJ] KOMITOHEHTHOTO aHa-
J3a — JUI BBISIBJIICHUST CBO€0Opa3usi KOMIOHEHTOB 3HaueHus1 OF.
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OmnpeneneHHas 1eb MM0pa3yMeBacT pelieHue 3aAad: 1) onucaHne MepapXuyeckoi CTPYKTYphl (paseosnoruye-
CKOW MMKPOCHCTEMBI, 00O3Hauarouied J00poTy, NMPUHLUMIBI €€ apXUTEKTOHHWKH; 2) OIpeAeIeHHE CEMaHTHKO-
HUACOTPAYUIECKAX XapaKTEPUCTHK (HPa3eoIOTHIECKOH MHUKPOCHUCTEMBI, 0003Havarome 7o0poTy; 3) BEISABICHHUE Ce-
MaHTHKO-MOTHBAIIMOHHBIX MOJeJel ee (PyHKIIMOHUPOBAHUS B sI3bIKaX; 4) HAXOXKIEHHE CBsA3ell KoHmenTochep ¢ dppa-
3€0JIOTHIECKIMH MHKPOCHCTEMaMH.

Kak cmpasemmiBo cunrtaer O. B. Tumenko, kK OCHOBHBIM KOHIenTochepam il ONpEACICHUS CEMaHTHKO-
MOTHBAIIMOHHBIX MOJICTICH OTHOCATCS: CTEPEOTUIHI ACUCTBEHHOTO U PEYEBOTO ITOBEICHHS, )KECTOBAs (CEMaHTHIECKU
3HAYMMBIC TENOJBIDKEHHS), OOIMICCTBEHHAS, CEMAaHTUKO-IIEHHOCTHAS, WHTEJUIEKTYaIbHO-pallioHaIbHAS, COMAaTHYe-
CcKasl, IpeqMeTHO-apTedaKkTya bHas, IPOCTPAHCTBEHHAs, areHTHBHas, payHoHMHast, GpaoponumHas [17].

B unccrienoBannu ucnonb3oBaHa yxke KilaccHyeckas cxema muiaeorpaduueckoil knaccu(UKanuy s3blKa, Ipeaso-
skeHHast mpodeccopom 0. d. [Ipagunom u anpobupoBaHHas B paboTax ero y4eHUKOB. DTa uneorpaduieckas Kiuac-
cuduKanys UMeeT CIEeIYIOUIYI0 CTPYKTYPY: CHHOHUMHUECKHN PsAJl — CEeMaHTHYecKas Tpylia — CeMaHTHYecKoe
oJjie — TeMaTUYEeCKas rpyIna — TeMaTHUECKoe mojie — uaeorpaduueckas — uaeorpaduueckoe moje [13, c. 40].

Wneorpaduyeckas knaccupukanusi JOOOTro s3blKa HAauYWHAETCS C ONPEAEICHHS CHHOHMMHYECKHUX DSJIOB —
o0BennHEeHNs ABYX U Oolee ppa3eonorndecKnX CHHOHIMOB.

CeMaHTHYECKasI TPYIIIA — 3TO JBa U 0oJiee CHHOHIMHUYECKUX psinga. CeMaHTHYECKHE TPYIITBI CO3AI0T CEMaHTH-
YeCKHe OISl ¢ MHTErPaIbHOM CEMOH.

IMon TemaTn4eckoil TPyION MOHUMAIOT COSIMHCHUE ABYX M Ooiee ceMaHTHUeckuX noneir @E, koTopsie Ha3bI-
BalOT BUIOBBIC PA3HOBHIHOCTH OJHOTO M TOTO XK€ Psijia SBICHUH OKPYXKAOMICH PeaTbHOCTH.

Temarnyeckoe mojie MOTHUBUPYETCsI IByMsI M Oojiee TeMaTHYECKHMMH Tpymnnamu. Hanpumep, TemaTnueckoe mose
«YepThl XapakTepa 4esloBeKa» COCTOUT U3 Tpex TeMarndeckux rpynn DE: «UepTsl xapakTepa 4enoBeka o OTHOLICHHIO
K Jemy», «HepThl XxapakTepa 4enoBeKa I10 OTHOIICHHIO K Ipyrumy, «UepTsl XapakTepa denoBekay [ 14, c. 620-625].

TemaTnueckue 1oJisi CO3/al0T BhICIIEE 3BEHO B apXMTEKTOHUKe uiaeorpaduueckoit kiaccudpukanuu OE — naeo-
rpaduyecKyo rpyIiy, rae 00beANHII0TCS HOMHHALIMK, 0003HaYaIOIINe KaKOH-T100 (hparMeHT OKPYKaroLIero Mupa.

AHanu3 (pa3eosoruuecKux MHKPOCHCTEM YKPaUHCKOTO M aHTJIMHCKOTO S3bIKOB TO3BOJIMI BBIACIHTH B HJIEO-
rpadudeckoii rpymme «HINBHIYaTbHO-TICHXOJIOTHIECKHE OCOOCHHOCTH YeIOBeKay TeMaTHdeckue mois: «Temrme-
paMeHT», «Xapakrepy», «CocoOHOCTHY.

Uneorpaduueckoe mone «YenoBek» YHHKAIBHO MO CTPYKTYpe, GYHKIMOHATEHBIM OCOOCHHOCTSM W CEMaHTHKE.
B Hero BXomsT HOMHHUpPOBaHHEIC Hacorpaduueckue nons «lIcuxuaeckue npomecch», «[IcHXudecKie coOCTOSHI,
«destenmpHOCTEY: «VHANBHIYaNEHO-TICUXOJIOTHYECKUE 0COOCHHOCTIY, «[loBenenue» (cM. Puc. 1).

()
o
~
Q
g
s 2
"g 3 Yenosex
g =
Qo
(&)
=
=
) =
le)
3 S
g 5
1 =
< Q. ]
E B =
> g WngusuayanbHO- e
2 E 1 ny a
= S MICHXOJIOTHYECKHE 5
S
) B 0COOEHHOCTH o
ot 5 8
& ) g
K 5 3
e o
= * 2
< = =
£ 2} S
3 = s
=
=

IToBenenue | HesTenpHOCTD |

Pucynok 1. Cxema udeoepagpuuecxozo nons « 4enogex» (no FO. @. Ilpaoudy)



CpaBHI/ITeﬂbHO-MCTOpM‘-IeCKOG, TUNosrnorn4yeckoe n conoctaBuTeribHoe A3blIKO3HaHUE 407

K xaxmoMmy 31eMeHTy 3TOH IeTI0YKH IPUMEHSETCS TIOHATHE (pa3eoiocutecKas MUKpocucmema — 3TO CpaBHH-
TEJILHO HEOOJIbIIINE 110 KOJIMYECTBY IPYIIUPOBAHUS SI3bIKOBBIX HOMHHAIMH.

Hcxons u3 6a30BOM apXUTEKTOHUKH, ceManTudeckas rpynmna OE «/{obpoTa» OTHOCUTCS K TEMAaTHIECKOU TPYII-
e ®E «YepTsl xapakTepa 4elloBeKa B OTHONICHUH K APYTHM.

B pamkax m3ydeHHOro Marepuana ObUTH BBISBICHHI 21 (paszeomornueckas HOMUHAINS B YKPAMHCKOM S3BIKE
u 16 B aHrIMHCKOM, KOTOpBIE 0003HAYAIOT YyBCTBUTEILHOTO, APYIKEITIOOHOTO U MOHUMAIOIIET0 YeJIOBEKa.

®dpazeonoruueckne MUKPOCHCTEMBI JJIsl 0003HaYCHUsI JOOPOTHI IPEJICTABICHBI B IBYX S3bIKAX CEMaHTHYECKHMHU
rpymmnamu, 00pa30BaHHBIMH CHHOHUMHYSCKUMH PSIIaMH C TAKHIM 3HAYCHUEM:

a) YCIIOKOUTH KOTO-HUOY/Th, OOJIETYHTD )KU3Hb: 6eceiumu/po3secenumu cepye yue (Becenuts cepame) [19, c. 75];
sucyuiysam/gucymiumu civo3u (civo3y) y kozo, yui (BeICymmTh cnessl) [Tam xe, c. 106]; o6mepmu (o6imepmu)
[Kpusasuit] nim 3 uona uuiiozo (akozo), viomy (BHITEpETh MOT co J0a) [Tam xe, c. 576]; o6mepmu (o6imepmu, 06-
cywiumu, ocywumu) civo3u (oui) yui, komy (BeITepeTs cinesbl) [Tam xxe] u T.1. (6 HOMUHALINI B YKPAaHHCKOM SI3bI-
Ke; HOMUHAIIMK B aHIJIMICKOM sI3bIKe He 3a()MKCHPOBAHBI);

0) MOMOYb KOMY-HHOYIb YTBEPIUTHCS, TIOANCPKATE KOTO-THO0: 6ue00umu/eusecmu na [uiupoky] oopozy xozo
(BeIBOIUTH Ha Aopory) [Tam xe, c. 83]; damu xnio y pyku xomy (natb xneb B pyku) [Tam xe, c. 223]; nocmaeumu
Ha [pieni] nozu kozo (noctaButh Ha HOrH) [Tam xe, c. 681] u T.14.; cast one’s bread upon the waters (nenats 106-
phle Jena, TIPH 3TOM HE OKHAaTh 0JaroJapHOCTH, TO €CTh «OTIYCKaTh Xj1ed mo Bogam») [8, c. 106]; do (a power
of wiu a world of) good (nenats mo6po, ynyqmars curyanuio) [Tam xe, c. 189]; give a leg up to smb. (tarxxe give
smb. a leg up) (momMous KOMY-HHOYAb MOJHATHCS, TOMOYB BBIOPATHCS U3 3aTPYJHUTEIHLHOTO TOJNOXKEHHUS; MMO/Ca-
muth koro-1o) [Tam xe, c. 445]; have one’s heart in the right place (taxxe one’s heart is uau lies in the right
place) (6biTh 1OOPBIM, OT3BIBUMBBIM YEIOBEKOM; HMETh XOPOIIHe, H00pbie HaMmepenus) u T.4. [Tam ke, c. 374]
(4 HOMUHAINY B YKPAWHCKOM SI3bIKE; 4 HOMHUHALIUHU B aHTIIHICKOM SI3BIKE);

B) OECIIOKOUTHCS, TPEBOXKHUTHCSI 3a KOTO-TO WM 3a YTO-TO: Opamu (npuiimamu) / eé3amu [oau3vko]
00 cepys (00 oymui) wo (6patb O6au3Ko Kk cepany) [19, c. 56]; 3ennoamuca (3enanymucs, 38arxcumu, 36axcamu)
Ha cmanosuuie Kozo, yue (CKAMATHCS Ha cocTtosiHue) (He 3aduxcupoBano ®CYM); yoonieamu dyuero (6oretsb
nymoit) [Tam ke, c. 909] u T.A. (4 HOMHHAIIMY B YKPAaMHCKOM SI3bIK€; HOMMHAIIMK B aHTJIMHCKOM SI3BIKE HE 3a-
(UKCHPOBAHEI);

r) OBITH NOOPBIM, MOPSJOYHBIM M MWJIOCEPIHBIM 4eJoBekoM: mamu boza 6 cepui (8 scueomi) 3acm. (MMeTh
Bora B cepame) [Tam xe, c. 470]; mamu 321206 Ha koo i 6e3 0ooamka, 3acm. (AMETH KaJOCTh, IyBCTBO COIIEPEKHU-
BaHMs K KoMy-HUOynb) [Tam xe, c. 471]; mamu m’saxe cepye (nmets msrkoe cepaue) [Tam xe, c. 473] (3 HomuHa-
UM B YKPAWHCKOM S3bIKE; HOMIHAIINH B aHTIIMHCKOM SI3BIKE He 3a(pUKCHPOBaHHI);

JI) COYyBCTBOBaTh KOMY-HHOYIb: give a leg up to smb. (taxxke give smb. a leg up) (momous kKoMy-u6GO mpe-
0JI0JIETh TPYAHOCTH, IpensarcTBus) [8, c. 445]; warm the cockles of somebody’s heart (corpesars mymry, couys-
CTBOBAaTh KOMY-HHOY/b, pajoBath cepiiue, ayiry) [Tam ke, c. 159]; wish somebody well (raxxe wish well
to a cause country) (kemarb ycmexa, yaadd KOMY-IHOO, HEpPEXHBaTh, COUyBCTBOBaTh) [Tam ke, c¢. 828] u T.x.
(HOMHMHAIIUY B YKPAaWHCKOM SI3bIKE HE 3a()MKCHUPOBAHEI, 5 HOMUHAIUI B aHTJTHACKOM SI3BIKE).

Eme onnH cuHOHMMHYecKHi psia cyOcTaHTUBHBIX OF mpuHAANEKUT K yKPaWHCKOW MHUKPOCHCTEME CO 3Hade-
HUEM «4YyBCTBUTEIBHBIN YEIIOBEK, KOTOPBIA CIIOCOOCH MPOHUKATHCS YbUMU-TO IEPSIKUBAHUSIMHE, TOPEM». 8e1UKe
cepye y xozco (Benukoe cepane) [19, c. 792]; siokpuma (po3kpuma) oywia (otxpbiTas ayma) [Tam xe, c. 277] u T.1.
(4 HOMUHALINY B YKPAWHCKOM SI3BIKE; HOMHHAIIUH B aHTJIMHCKOM SI3bIKE HE 3a(DUKCHPOBAHBI).

B T0 xe BpeMsi cyIecTByeT onpe/eseHHasi HEOAHOPOAHOCTh MOKPBITHS OHSITUIHBIX 30H.

AKTyaJIbHBIM IS aHTJIMACKOTO Habopa (hpa3eosIOTHIEeCKUX €AWHHUI] OKa3aliCs CHHOHUMHUYECKUH PsI, KOTOPBIH
YKa3bIBaeT HA TO, YTO YEIOBEK MOXKET OBITh HE TOJNBKO JOOPBIM, HO M MMETh Becensli, serkuid Hpas: all wool
and a yard wide. amep. paze. (HacTosIIMIA, OTIMYHBIA, YTO Haao (0 KOOpOM, mmEeapoM denoseke)) [8, ¢. 831]; boon com-
panion (Becerblit U n00pkIii Mankiit) [Tam xe, c. 168]; good nature (mobpoaymue) [Tam xe, c¢. 526]; Robin Good
fellow gonvk. (Pobun J1oOpsiii Maislii, 11aJI0BIUBBINA, TPOKA3IMBHIN, T0OpokenaTenbHbiii) [Tam xe, c. 637] u T.14.
(HOMHHAIIMY B YKPAWHCKOM S3BIKE HE 3a()UKCHPOBAHBI; 6 HOMUHAIIUI B aHTJIMHCKOM SI3BIKE).

ITpu cxoxelt uaeorpaduuecKoil CTPYKType COMOCTABIISIEMBIX (Pa3eoNOTHUECKMX MUKPOCHCTEM BBISBICHBI He-
KOTOPBIE Pa3IHYSL.

Bo-nepBbiX, B yKpaMHCKUX HOMHUHAIMAX YHOTPEOJISIETCS SMOTHBHBIA KOMIIOHEHT, Ha YTO YKa3bIBAaeT HAJIMUYHUE
COMAaTU3MOB cepye, Oywia: eeauke cepye y Kozo (BEIUKOe cepuue), siokpuma (po3kpuma) oywia (OTKpBITas
Oylia) ¥ T.J. AHIITHIACKOH (pa3eoornyeckoil MUKpOCHCTEME 3TO TPHCYIe B MeHblel mepe: warm the cockles
of somebody’s heart (corpesars jayiiy, CO4yBCTBOBATh KOMY-HUOY/Ib, PAJIOBATh CEP/LIE, AYIIY).

Bo-BTOpbIX, U151 0003HaYeHUs JOOPOTHI B aHIIIMHCKOM SI3bIKE HCIIOJb3YETCsl OTOXKIECTBICHHE C OHONIeHCKUMU
reposimu: as an angel (c npui. kind, sweet u 1.1.) (kak anren), a good Samaritan (n0o0psIii camapuTSHUH), Cast
one’s bread upon the waters (nenate 100pbie aena, MPU 3TOM HE OKUAATH OJTarOJAapHOCTH, TO €CTh «OTIYCKATh
xJy1e6 mo Bogam») [18, c. 129].

[IpumegaTenbHO, YTO cJe3bl B YKPAHHCKOW 3THOKYJIBTYpE UMCIOT CHIIBHYIO LIEIUTEIBHYIO CHITY U CIYXKAaT CBOE-
00pa3HOil Mepoil YenoBevecKkux crpamaHuii [4, ¢. 552-553]. OOmeryuth cTpagaHus — YTCUINTh YCIIOBEKA, OKa3aB
MOCWIBHYI0 MOPANBHYI WIH MaTEepPHANBHYIO IMOMOINb. A 3HAUUT, GUCYULY8AMU/GUCYWIUMU C1b03U (CbO3Y)
(BBICYIINTS CIIE€3B1), 00mepmu (0b6imepmu, odocywiumu, ocymumu) cibo3u (04i) (BBITEPETH CIE3bI).

B pesynmbpTaTe HamMX Hay4YHBIX MCCIIEAOBAHMI MBI IPUIIUIM K ONPE/IeICHHBIM BBIBOAAM. B craThe metanbHO U Bee-
CTOpPOHHE oIKcaHa (hpa3eosornyeckas MUKPOCHCTEMa, 0003HavaroIas J00poTy, KOTopasi Ipe/ICTaBlIeHa B IBYX SI3bI-
Kax CeMaHTHYeCKUMH rpymmamMu. OnpeaeneHsl HEKOTOPBIE THITHI MEXBSI3BIKOBBIX COOTBETCTBHI B COIIOCTABIISICMBIX
S3bIKaX (BKJIFOUEHUsI, aCUMMETPUH) B KOPpPEJSIIIMU C CEeMaHTHKO-uaeorpaduueckumu KoHuentochepamu. Pabora
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TaKKe WHTEepecHa Oraroiapsi M3yUYeHHIO HEKOTOPBIX MOJIOKECHUH CEMAcHOJIOTHN M COMIOCTABUTEIHHON JIMHIBOKYJIBTY-
poJioruu. A TpeIUIOKEHHAsT METOIMKA UCCICIOBAaHMS (PPA3coNOTHUECKON BepOaIn3alluy KOHICTITOB B YKPAHHCKOM
1 aHTIIAHACKOM SI3BIKaX MOKET OBITh IPUMEHEHA JUIS MCCIEAOBAHUS IPYTHX MUKPOCHCTEM B Pa3HBIX S3BIKAX.

B kauecTBe 01HOH M3 HCCNEAOBATENLCKUX 3a/1a4 aBTOPOM BBISIBJICHBI CEMaHTHKO-MOTHBAIL[MOHHBIE MOJEIHU Je-
pHUBaIU yKa3aHHON (pa3eoIOTHIECKO MHKPOCHCTEMBI B ABYX s3bIKaX. Tak, JUIS aHTIMHUCKOW MHKPOCHCTEMBI
MIPOIYKTUBHOM 0Ka3ajach CEMaHTUKO-aKCHOJIOTUYECKasi MOJIENb, a Ui YKPAUHCKOW — COMaTHUECKasl.

Ecnmu ykpanHCKHE HOMHUHAITMH CTPEMSATCS K KOPIOIEHTPH3MY, TO aHTJIIMHCKHE — K OoJiee APy eT0OHOH KOMMY-
HUKAIIUU C APYTUMHU JIIOJIBMU.

B CJIOM, PECKOHCTPYKIUA CEMAHTUKU U KyHLTypHOI\/'I CHUMBOJIMKHA TMMOATBEPXKAACT HATNINEC NMHTCPHAIIMOHAJIbHBIX
oubnetickux 00pa3oB. 11 B MopabHOM KOJEKCE IBYX HApPOAOB MOOPOTA BHICOKO LIEHUTCS KaK MPOSIBIICHHE 00IIeye-
JIOBEYECKON HOPMBI IIOBEACHUSI.

[pencraBnennsnii anamm3 OF co 3HaueHHEM AOOPOTHI MOXKET COACHUCTBOBATH JAaIbHEUIIINM JIMHTBUCTUYCCKAM
UCCJIeJOBAaHMSIM BO (hpaseosioruueckoil uaeorpaduu, pazpadoTke oOleil METOAMKY Ul U3y4eHus (paseosornde-
CKHAX MHKPOCUCTEM B HEPOJCTBEHHBIX U CTPYKTYPHO OTJAIICHHBIX S3bIKAX.
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COMPARATIVE IDEOGRAPHIC DESCRIPTION OF THE PHRASEOLOGICAL MICRO-SYSTEM “KINDNESS”
(BY THE MATERIAL OF THE UKRAINIAN AND ENGLISH LANGUAGES)

Kolesnikova Irina Evgen'evna, Ph. D. in Philology
Krasnodar University of the Ministry of Internal Affairs of the Russian Federation (Branch) in Simferopol
Irak07@mail.ru

The article considers the semantic and ideographic classification of the Ukrainian and English phraseological units denoting
kindness taking into account the achievements of modern phraseology, psychology and linguo-culturology. In the Ukrainian
and English languages, the ideographic field “kindness” is represented by the semantic group of motivated phraseological units.
The analysis indicates that semantic-axiological and somatic motivational macro-models are the most productive ones; they in-
fluenced the formation of the phraseological micro-system. The proposed methodology can be applied to study phraseological
micro-systems of different languages.

Key words and phrases: ideography; phraseological micro-system; semantic group; synonymic line; kindness.



